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основними складовими цієї науки є: вихованець-читач, виховне оточення, зміст 

книжки або прочитаного, їх взаємодія [1]. 

Даний підхід тісно взаємопов’язаний з попереднім (забезпечення 

системного вивчення художньої інформації) оскільки комунікативна функція у 

процесі забезпечення етнокультурологічного середовища дає можливість 

художнього полісуб’єктного спілкуванняю через засоби навчання та виховання  

етнокультурологічного середовища у процесі вокальної підготовки, що дає 

можливість забезпечити формування етнокультурної компетентності майбутніх 

викладачів вокалу у контексті освіти і бібліотечної педагогіки. 
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РОЛЬ ЧИТАЧА В ХУДОЖНІЙ ЛІТЕРАТУРНІЙ ТВОРЧОСТІ 

 

Одним із важливих факторів розвитку української літературної мови був 

і є читач, на якого орієнтується письменник чи мовець. Розглянемо деякі 

наукові розвідки вітчизняних і зарубіжних мовознавців, літературознавців,  які 

торкаються цієї проблеми. О. І. Білецький зазначав, що «…читач не тільки 

об’єкт, він фактор літературного процесу, співучасник роботи письменника, 

який весь час думає про нього і веде з ним діалог» [1] .  

На роль постаті читача в художній творчості свого часу звертав увагу 

В В. Виноградов, зазначаючи, зокрема, що «читач не тільки «читає» 

письменника, але і творить разом з ним, підставляючи в його твори  все нові й 

нові змісти» [2, с. 8]. Як бачимо, з літературознавчого погляду думки різних 

вчених про роль читача в художній літературній творчості співзвучні.  
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Більш широко на матеріалі різних видів мистецтва розглядає зв'язок між 

задумом і твором автора та сприйманням твору адресатом О.М.Лєвідов у праці 

«Автор – Образ – Читатель» [3]. Дослідник виявляє зв'язок між письменником і 

читачем у літературі, митцем і глядачем в образотворчому мистецтві, 

зосереджуючи увагу на сприйманні художнього твору адресатом – читачем, 

глядачем, слухачем( музики). 

Спеціально проблемі письменник – читач, зокрема їхній взаємодії в 

історії української літератури і культури, присвячені праці Г. М. Сивокиня, 

зокрема його монографія «Одвічний діалог», де автор відзначає, що орієнтація 

на читача і на сприймання художнього слова в українській літературі виступає 

діяльною силою взаємозумовленого розвитку творчості і її адресатів: «Кожна 

зміна в одній з цих двоєдиних складових частин, - зазначає автор, –так чи 

інакше зумовлює інші видозміни» [5, с. 75]. Г. М. Сивокінь характеризує 

тисячолітню історію взаємодії українського читача й письменника на щирокому 

історичному тлі, однак і в цій та інших роботах цього вченого в основному 

характеризується проблема з погляду  літературознавчого.  

Можна назвати й ряд інших праць, що досліджують відношення 

письменник – читач, однак більшість із них розглядає, як уже зазначалось, 

літературознавчий аспект питання: як читач сприймає (і чи сприймає) художній 

текст, яким є читач тієї чи іншої  епохи, якою мірою і в який спосіб письменник 

орієнтується на читача і на якого саме. Мовний аспект проблеми (читач – 

літературна мова), тобто якою мірою враховується мовна компетенція читача, 

як впливає мова художніх творів на формування цієї компетенції, як робота над 

мовою художніх творів впливає на стан і розвиток літературної мови, - 

предметом лінгвістичного дослідження виступає значно рідше. В історії 

літературної мови звичайно два чинники – письменник із його літературною 

діяльністю та його мова. До такої ж найважливішої ланки мовно-літературного 

процесу, якою є читач (другий учасник комунікації), звертаються порівняно 

рідко.  

 Існує велика література з лінгвостилістики й лінгвопоетики, проте мова 

художніх творів аналізується переважно стосовно самого твору як його 

іманентна властивість безвідносно до читачів і їхнього сприймання, наче 

читачем виступає переважно сам дослідник. Щоправда, останнім часом 

з`являються роботи, присвячені мовному образу світу і психічних особливостей 

письменника, однак знову-таки характеризується письменник і мова його 

твору, читач же залишається осторонь.  

Проблемі читача значною мірою присвячена праця А. К. Мойсієнка  

«Слово в апперцепційній системі поетичного тексту. Декодування 

Шевченкового вірша, у якій дослідник слушно робить висновок, що 
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«індивідуально-авторська інформація не є ідентичною тій, яку отримує 

реципієнт при сприйманні художнього твору» [ 4, с.10]. Усе сказане свідчить, 

що проблема письменник – читач – літературна мова є актуальною і дедалі 

більше привертає увагу дослідників.  

Мовний аспект цієї проблеми містить кілька питань: 1) на якого читача 

розрахована мова художнього твору; 2) як пливає мова художнього твору на 

мовну компетенцію читача; 3) як читач сприймає (і чи сприймає) мовні новації 

окремих письменників; 4 ) які мовні запити читацького кола. Цим колом питань 

проблема не вичерпується, але вже з них видно її актуальність і велике 

теоретичне й практичне значення.  

Отже, для історії української літературної мови проблема письменник – 

читач – мова має особливе значення,  що зумовлюються закономірностями 

історичного розвитку При розгляді питання необхідно враховувати конкретні 

культурні й соціальні умови,  у тому числі і мовну ситуацію в країні і стан 

самої мови. Такі питання потребують подальшого вивчення.  
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ТЕОРІЯ ТА ПРАКТИКА БІБЛІОПЕДАГОГІКИ ТА БІБЛІОПСИХОЛОГІЇ  

 

Сучасну культуру з її ускладнюючими проблемами освіти і 

зростаючими навантаженнями на психіку не можна уявити без уваги до 

бібліопсихології та бібліопедагогіки. 

Область психології читання дуже велика: «читач - текст - автор» - так 

можна описати один з головних об'єктів вивчення бібліопсихології.  
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